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Personal Enclitics in Modern Uyghur*

Tooru Hayasi
(ILCAA, Tokyo)

Modern Uyghur, like other Turkic languages, has person markers which cor-
respond to the person and number in sentences. They are personal suffixes
and enclitics, which occupy the final position of predicates. Suffixes are used
when predicates are verbs in the definite past tense and otherwise enclitics are
used. Both suffixes and enclitics have first and second person forms, and the
lack of suffixes or enclitics generally indicates third person.

As is clear from the account above, personal suffixes of Modern Uyghur
are of a common type among Turkic languages. They are always obhgatory
unless sentences have third person subjects.

The personal enclitics of Modern Uyghur, on the contrary, are not obliga-
tory elements of predicates and sometimes omitted even if sentences have first
or second person subjects. In the present paper, I would like to examine how
sentences are personally marked in Modern Uyghur, especially concentrating .
on the usage of personal enclitics.

Three types of person marking
In Table 1 the personal enclitics of Modern Uyghur are shown together with
the corresponding personal pronouns.

* An earlier version of this paper was read at the 105th semiannual congress of the Linguis-
tic Society of Japan. I am indebted to three native speakers of Modern Uyghur, Sabit
Rozi (born in Kulja), Tahir Jan (born In Qagqir) and Miryi Saqim (bomn in Uriim&i) for
the data used here. Their suggestive comments on intuition were quite helpful. I am also
grateful to Academy of Social Sciences of Xinjiang Uyghur Autonomous Region for pro-
viding opportunity to study the Modern Uyghur language in Xinjiang. My thanks are
also due to Ruth Besha for the advice and criticism during the preparation for this paper.
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sg. pl.
1. min -min biz -miz
2. sin -séin - sildr -sildr
siz -siz sizlir  -sizldr

(sili/6zliri-sili/-la/-14)
Table 1: Personal pronouns and enclitics'

Actually the forms of the personat enclitics and pronouns are the same except
the first person plural and the second person honorific (or deferential) forms.
So, it is true that what we call personal enclitics could be also regarded as the
bound allomorphs of personal pronouns. What is relevant here, however, is
that Modern Uyghur has two kinds of device for person marking, one outside
and the other within predicates. The terminological distinction between per-
sonal enclitics and pronouns is, accordingly, practical rather than categorical.

When two devices have the same function, it should be examined whether
they are concurrent or exclusive, and, if they are concurrent, which device
has priority over the other. Concerning personal pronouns and enclitics of
Modem Uyghur, we find three different types of sentences:

Type A only a personal pronoun occurs,

Type B a personal pronofm and enclitic cooccur and neither has
priority, i.e. either of them can be omitted,

Type C a personal pronoun and enclitic cooccur but an enclitic is
obligatory.

Examples of each type are as follows’

1 Siz and sizlér are forms for polite expression, and sili and &zliri, for honorific or deferen-
tial expression. The pronouns sili, dzliri and the corresponding enclitics are excluded
from the present analysis because of their irregularities. A]l the pronouns and enclitics
except sili/dzliri and -sili/-la/-1d show the same result, so only examples of first person
singular are generally cited.

2 Examples are cited according to the transliteration of Hahne{1991), except the soft g, for
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Type A sentences:

(1) a. Miin mana.
b. - Mana min.
c. *Miin mana-mén.
' 1SG just here-1SG
‘T am here’

Type B sentences:

(2) a. Miin oqueuci.
b. Oquruti-méin,
c. Min oquruci-mén.
1SG student-1SG

‘I am a student’

3) a. Min  hazir  Oy-dd.
b. Hazir  Oy-di-mén.’
c. Min  hazir  Oy-di-mén.
1SG now  house-LOC-1SG
‘I am at home now’

which ® is used here instead for mere typographical reason. An asterisk indicates unac-
ceptable examples. Only morphemes relevant to discussion are hyphenated. The abbrevia-
tions used in the glosses of examples are as follows:
1st person
ACCusative
DATive ~
INTentional
LOCative
perfect PARTiciple
PRESent
present PROGressive
SinGular
past SUPPositive

3 A low unrounded vowel changes into a high vowel in open syllables neither initial nor fi-
nal.
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@) a.

) a;

(6) a.
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Min bu baylig-qa igd.
Bu baylig-qa  igi-mén.

Min bu baylig-qa igi-mén.
1SG this wealth-DAT owning-1SG
‘T own this wealth’
Min kiindiizi Oy-dd yoq.

Kiindiizi Oy-di yoq-mén.
Miin kiindiizi Oy-dd yoq-mén.
1SG daytime house-LOC absent-1SG

‘T am not at home during the daytime’

Min . aldiras.

Aldiras-min,
Miin aldira$-min.
1SG busy-1SG
‘T am busy’

Type C sentences:

(7) a.
b.
c.

®) a.

C.

*Min Beyjin-gd
Beyjin-gi
Min Beyjin-gi,
1SG Pekin-DAT
‘I go to Pekin’
*Min Beyjin-gi
Beyjin-gi
Min Beyjin-gi
1SG Pekin-DAT

‘l am on my way to Pekin’

bar-i(du).
bar-i-mén,
bar-i-mén.
go-PRES-1SG

ket-ivati(du).
ket-ivati-min.
ket-ivati-miin.
go-PROG-1SG

Examples of Type A are restricted to sentences with mana ‘just here’, dnd
‘just over ther¢€’ or geni ‘where’ as a predicate. As is shown in (1), the mark-
er of person either precedes or follows the predicate but does not occur in

-both positions. In fact, the person marker in Type A sentences is a personal
pronoun, no matter where it is placed, because we find no specific form for
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personal enclitics, such as the first person plural form:

(D d. Mana biz.
e. * Mana-miz.

The person and number of subjects of Type A sentences are, therefore, in-
dicated exclusively by personal pronouns. It is conceivable that such exclu-
sive marking with pronouns could be related to the demonstrative-locative
predicates, though further investigation is necessary to make this relationship
clear.

Not only personal pronouns but personal enclitics are found in the exam-
ples of Type B and Type C. What distinguishes Type C from Type B, as
~ mentioned above, is the priority of personal enclitics over personal pronouns.
In Type B sentences, personal pronouns and personal enclitics are almost
equivalent. Some sentences have personal pronouns (2a, 3a, 4a, Sa, 6a),
some have personal enclitics (2b, 3b, 4b, 5b, 6b), and some have both (2c,
3¢, 4¢, Sc, 6¢). In contrast to Type B sentences, Type C sentences always in-
clude personal enclitics whether they have personal pronouns or not. Sentenc-
. es marked only with personal pronouns are unacceptable (7a, 8a).

What then characterizes the distinction between Type B and Type C? Ap-
parently, the examples of Type B cited above consist of sentences with non-
verbal predicates, while those of Type C consist of sentences with verbal
predicates. It can be therefore assumed that personal enclitics are obligatory
for verbal predicates, and that they are optional. for non-verbal predicates.
This assumption, however, is not carried out:

(9)a. * Min kesil-ikdn.
b. Kesil-ikin-min.
C. Min kesil-ikidn-mén.,
1SG sick -it-seems-1SG

‘I suppose I am sick’

The sentences in (9) have non-verbal predicates,’ though they show the

4 Although -ikdn is originally the participial form of an archaic verb er- 'to be’, in the
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characteristic of Type C, which would characterize verbal predicates accord-
ing to the assumption above. Thus, whether a predicate is verbal or non-
verbal does not influence the different usage of personal enclitics in predi-
cates.

Then, it can be assumed that the type of marking correlates to elements
constituting predicates, especially the last elements. At first glance, it appears
that, among sentences with predicates which have the same element at the
end, the type of person marking does not differ. For example, without excep-
tion, sentences containing predicates ending with -ikdn show Type C mark-
ing, and those with V-maq¢i, Type B marking. This is also the case with
predicates consisting of the perfect participle form (V-san) or the past suppos-
itive form (V-iptu) of verbs. The former shows Type B marking and the lat-
ter, Type C marking:

(10)a. Min Beyjin-gi bar-magq¢i.
b. Beyjin-gé bar-maqCi-mén.
c. Min Beyijin-gi bar-maqci-mén.
1SG Pekin-DAT go-INT-1SG
‘I am planning to go to Pekin’

(1Da. Min  xata gil-san.
b. Xata qil-xan-méin.
c. Min xata gil-san-mén.
1SG mistake do-PART-1SG

‘I made (have made) mistake’
(12)a.*  Min mistilik-td  seninki-gé ber-iptu.
b. Mastilik-ti seninki-gé ber-ipti-mén.
c. Min miésCilik-t4 seninki-gid ber-ipti-min.

1SG dlunkenqess-LOC yours-DAT  go-SUPP-15G
‘T am supposed to have gone to your house while drunk’

framework of the Modern Uyghur grammar, it should be regarded as a kind of auxiliary
particle, which can be attached to both verbal and non-verbal predicates.
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However, this generalization would not hold true for predicates ending
with -ddk ‘like’, which functions as an auxiliary particle as well as a postposi-
tiont:

(13)a.  Min =xata  qil-san-dik.
b. Xata qil-san-dék-mén.
c. Min xata gil-san-didk-mén.
1SG mistake do-PART-like-1SG

‘T think I have made mistake’
(14)a.* Min méscilik-td seninki-gé ber-ipti-dik.
b. Miiscilik-td senipki-g4 ber-ipti-ddk-min.
c. Min mistilik-td seninki-gi ber-ipti-dik-mén.
p 1SG drunkenness-LOC yours-DAT  go-SUPP-like-1SG
‘I am supposed to have gone to your house while drunk (but I
can remember nothing).’
(15)a. * Sin Yapon-sa bar-maqti-dik.
b. Yapon-sa bar-maqci-dik-sén.
c. Sén Yapon-sa bar-magqgi-dik-sén.

2SG Japan-DAT go-INT-like-2SG
‘You seem to be planning to go to Japan’

In examples (13), (14) and (15), predicates end with -ddk in the same way,
although the marking type is different; (13) is Type B, while (14) and (15) are
Type C. The observation above clearly shows that the type of person mark-
ing, i.e. whether personal enclitics are obligatory or not, cannot be under-
stood from the formal structure of predicates.

Complements of the verb bol-

A Modem Uyghur verb bol-, which means ‘to become’, takes various ele-
ments as its complements. In some cases it even seems to function as a copu-
la, meaning ‘to be’. However, it should be called copula with some reserva-
tions because it is not an obligatory element of a predicate, as it cannot occur
after some types of predicates. For example, the predicates of (13), (14) and
(15) show different results:
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(16) xata qil-san-dik bol-
mistake  do-PART-like become

(7 * mastilik-ta seninki-gd  ber-ipti-ddk  bol-
drunkenness-LOC yours-DAT go-SUPP-like  become

(18) *Yapon-ka bar-maqgi-dik bol-
Japan-DAT go-INT-like become

This result suggests the correlation between different marking types of
predicates and the possible complements of the verb bol-. The predicate of
(13), xata gil- san-ddk, showing Type B marking, can be the complement of
bol- as is seen in (16), whereas the predicates of (14) and (15), ber-ipti-ddik
and bar-magq-Ci-dik(17,18), showing Type C marking, can not be the com-
plement of the pseudo-copula. This also holds true for all kinds of predicate
so far examined.

predicate  marking type complement of bol-*

) N B +
3 N-CASE B +
) igd B +
) bar /yoq B +
6 A B +
) V-i C
)] V-ivati C
) -ikéin / (-imi§) C
(10)  V-magei B +
(11) V-san B +
(12) V-ipw® C
(13) V-san-dik B +
(14)  V-ipti-dik C
(15) V-maqti-dik .C

Table 2: Marking types and possible complements of bol-

5 The sign '+ means that the predicate type concerned can occur as the complement of bol-
6 In this paper, I have dealt with -iptu as one morpheme, though it becomes -ip when used
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In Table 2, it can be seen that which type of person marking a predicate
shows depends on whether or not it can be used as the complement of the
verb bol-. The correlation seems to be significant enough to rule out the pos-
sibility of mere coincidence.

Conclusion ,
In this paper, it has been shown that in Modern Uyghur three different types
of person marking are found; marking with pronouns, optional and obligatory
markings with enclitics. Predicates marked exclusively with pronouns form
quite a limited class, while all the other predicates, except those consisting of
the definite past tense verbs, are marked with personal enclitics either option-
ally or obligatorily. As far as the examples dealt with here are concerned, it
could be concluded that whether or not a predicate needs a personal enclitic as
" an obligatory element is related to whether or not it can be the complement of
the verb bol-; i.e. personal enclitics are not obligatory in the predicates which
can be the complement of bol- ‘to become’ and vice versa.

As is mentioned above, the verb bol- also functions as a copula. Then, it
could be presumed that predicates that can appear in the position of the com-
plement of bol- are secondary predicates which have originally required the
copula in order to be predicates, whereas predicates that cannot be the com-
plement of bol- are primary ones which become predicates by themselves, i.c.
without the support of the copula. If this is the case, we can paraphrase our
conclusion in this way: personal enclitics are obligatory for primary predi-
cates, and optional for secondary ones.

Compared with Modern Uyghur, Modern Turkish has personal enclitics
which are almost always obligatory when used in sentences with subjects in
first or second person. Such difference in the behavior of enclitics appears to

with the second person enclitics; e.g., ber-ip-sin, ber-ip-siz and ber-ip-sildr. In case -ip is
considered the essential form of the suppositive morpheme, it might be a counter exam-
ple for the account shown here, because verbs with this suffix can be the complement of
bol- , as follows (the vowel of -ip drops when preceded by vowel-final stems):

Bu kitap-ni oqu-p bol-di. 'He/she has read this book'
However, it is also problematic whether or not the post-predicate -ip should be identified
with the converb suffix -ip, found in the sentence above.
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correlate with the degree to which the grammaticalization of personal pro-
nouns into enclitics has taken place. It is apparent that personal enclitics of
Modern Turkish have become rather distinct from personal pronouns in terms
of forms, but personal enclitics and pronouns of Modern Uyghur are almost
isomorphic. However, the problem is so intricate that such superficial obser-
vation could provide nothing but some clues. Further investigation into the
structure of predicates of Turkic languages, from both synchronic and dia-
chronic aspects, would be necessary to resolve this problem.
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